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* Ïðèâåäåííóþ âûøå èíôîðìàöèþ ñëåäóåò ðàññìàòðèâàòü â ñî÷åòàíèè ñ ðàçúÿñíåíèÿìè,
ïðåäñòàâëåííûìè íà ñòðàíèöå  9.

  Information provided above should be read in conjunction with the explanation given on page 9.

GENERAL LEGISLATION
ÎÁÙÅÅ ÇÀÊÎÍÎÄÀÒÅËÜÑÒÂÎ

1. Íàçâàíèå: Î ñëó÷àÿõ äîïóñòèìîñòè ñîãëàøåíèé
ìåæäó ñòðàõîâùèêàìè, ðàáîòàþùèìè íà
îäíîì è òîì æå òîâàðíîì ðûíêå, îá
îñóùåñòâëåíèè ñîâìåñòíîé ñòðàõîâîé
èëè ïåðåñòðàõîâî÷íîé äåÿòåëüíîñòè

Äîêóìåíò: Ïîñòàíîâëåíèå Ïðàâèòåëüñòâà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 30.06.10
Íîìåð: 504
Ïóáëèêàöèÿ: 05.07.10, Ãàðàíò

http://www.garant.ru/hotlaw/federal/255697/
Àííîòàöèÿ: Óñòàíîâëåíû ñëó÷àè äîïóñòèìîñòè
ñîãëàøåíèé ìåæäó ñòðàõîâùèêàìè, ðàáîòàþùèìè íà îäíîì
è òîì æå òîâàðíîì ðûíêå, îá îñóùåñòâëåíèè ñîâìåñòíîé
ñòðàõîâîé èëè ïåðåñòðàõîâî÷íîé äåÿòåëüíîñòè (îáùèå
èñêëþ÷åíèÿ).

2. Íàçâàíèå: Î êðèòåðèÿõ îöåíêè áèçíåñ-ïëàíà
ýêñïåðòíûì ñîâåòîì ïî ïîðòîâûì îñîáûì
ýêîíîìè÷åñêèì çîíàì

Äîêóìåíò: Ïðèêàç Ìèíýêîíîìðàçâèòèÿ
Ïîäïèñàí: 26.05.10
Íîìåð: 208
Ïóáëèêàöèÿ: 13.07.10, Êîíñóëüòàíò

http://base.consultant.ru/cons/cgi/
online.cgi?req=doc;base=LAW;n=102345

Àííîòàöèÿ: Ýêñïåðòíûé ñîâåò ïî ïîðòîâûì ÎÝÇ áóäåò
îöåíèâàòü áèçíåñ-ïëàíû ïî ñëåäóþùèì êðèòåðèÿì:
ñîîòâåòñòâèå âèäîâ äåÿòåëüíîñòè ðàçðåøåííûì â
ïîðòîâîé ÎÝÇ; ñîîòâåòñòâèå óñëîâèé ðåàëèçàöèè ïðîåêòà
òðåáîâàíèÿì çàêîíà îá ÎÝÇ, óñòàíîâëåííûì ê óñëîâèÿì
ñîãëàøåíèÿ îá îñóùåñòâëåíèè äåÿòåëüíîñòè â ïîðòîâîé
ÎÝÇ; ñîîòâåòñòâèå ïðîåêòà öåëÿì ñîçäàíèÿ ÎÝÇ; ñòåïåíü
ôèíàíñîâîé óñòîé÷èâîñòè ïðîåêòà; ñðîê îêóïàåìîñòè
ïðîåêòà; îöåíêà ýêîëîãè÷åñêîé ýôôåêòèâíîñòè ïðîåêòà.

GENERAL LEGISLATION

1. Title: On Instances of the Admissibility of
Agreements Between Insurers Working on
the Same Product Market on the
Performance of Joint Insurance and
Reinsurance Activities

Document: RF Government Resolution
Signed: 30 June 2010
Number: 504
Source: 5 July 2010, Garant

http://www.garant.ru/hotlaw/federal/255697/
Abstract: The Resolution establishes instances where
insurers working on the same product market may conclude
agreements on the performance of joint insurance or reinsurance
activities (general exclusions).

2. Title: On the Criteria for the Evaluation of a
Business Plan by the Expert Council for Port
Special Economic Zones

Document: Order of the Ministry for Economic Development
Signed: 26 May 2010
Number: 208
Source: 13 July 2010, Consultant,

http://base.consultant.ru/cons/cgi/
online.cgi?req=doc;base=LAW;n=102345

Abstract: The Expert Council for Port Special Economic
Zones will assess business plans based on the following criteria:
compliance of types of activity with the activities permitted in the
port special economic zone; compliance of project implementation
terms with the requirements of the law on special economic
zones established for the terms of an agreement on operating in
the port special economic zone; compliance of the project with the
designated goals of the special economic zone; extent of a
project's financial sustainability; payback period of the project;
assessment of the environmental effectiveness of the project.
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ÍÀËÎÃÎÂÎÅ ÇÀÊÎÍÎÄÀÒÅËÜÑÒÂÎ

Ìåæäóíàðîäíûå ñîãëàøåíèÿ

1. Íàçâàíèå: Î ïðîöåäóðå ïðèíÿòèÿ îôèöèàëüíûõ
ñåðòèôèêàòîâ, ïîäòâåðæäàþùèõ
ïîñòîÿííîå ìåñòîïðåáûâàíèå äëÿ öåëåé
ïðèìåíåíèÿ Ñîãëàøåíèÿ ìåæäó
Ïðàâèòåëüñòâîì Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè è
Ïðàâèòåëüñòâîì Ðåñïóáëèêè Êèïð îá
èçáåæàíèè äâîéíîãî íàëîãîîáëîæåíèÿ

Äîêóìåíò: Ïèñüìî Ìèíôèíà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 17.06.10
Íîìåð: 03-08-13
Ïóáëèêàöèÿ: 14.07.10, Ñóáñ÷åò

http://subschet.ru/subschet.nsf/docs/
2ECA8DAAC7A46F51C325775F000A7DA8.html

Àííîòàöèÿ: Åñëè ñåðòèôèêàòû, ïîäòâåðæäàþùèå
ïîñòîÿííîå ìåñòîïðåáûâàíèå, âûäàíû, çàâåðåíû ïîäïèñüþ
è èìåþò ïå÷àòü óïîëíîìî÷åííîãî ó÷ðåæäåíèÿ è
äîëæíîñòíîãî ëèöà Ðåñïóáëèêè Êèïð, íàëè÷èå àïîñòèëÿ íå
ìîæåò áûòü çàòðåáîâàíî. Ïðèâåäåí ïåðå÷åíü îðãàíîâ è
äîëæíîñòíûõ ëèö Ðåñïóáëèêè Êèïð, óïîëíîìî÷åííûõ
âûäàâàòü è ïîäïèñûâàòü ñåðòèôèêàòû, ïîäòâåðæäàþùèå
ïîñòîÿííîå ìåñòîïðåáûâàíèå â Ðåñïóáëèêå Êèïð.

×àñòü ïåðâàÿ ÍÊ ÐÔ

2. Äîêóìåíò: Ïèñüìî Ìèíôèíà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 18.06.10
Íîìåð: 03-01-10/2-48
Ïóáëèêàöèÿ: 12.07.10, ÐÍÊ

http://www.rnk.ru/documents/new/
document153206.phtml

Àííîòàöèÿ: Ðàçúÿñíÿåòñÿ, ÷òî ÍÊ íå ïðåäóñìîòðåíà
îáÿçàííîñòü íàëîãîïëàòåëüùèêà ïî ïðåäîñòàâëåíèþ â îðãàíû
èñïîëíèòåëüíîé âëàñòè ñóáúåêòîâ Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè
èíôîðìàöèè î íàëè÷èè îñíîâàíèé è ðåçóëüòàòàõ ïðèìåíåíèÿ
íàëîãîâûõ ëüãîò.

3. Íàçâàíèå: Ïî âîïðîñó îá îáÿçàííîñòè ôèçè÷åñêîãî
ëèöà óïëàòèòü íàëîã, èñ÷èñëåíèå êîòîðîãî
âîçëàãàåòñÿ íà íàëîãîâûé îðãàí

Äîêóìåíò: Ïèñüìî Ìèíôèíà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 25.06.10
Íîìåð: 03-02-08/43
Ïóáëèêàöèÿ: 13.07.10, ÐÍÏ

http://taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
107165-
pismo_minfina_rf_ot_25_iyunya_2010_g_n_03

Àííîòàöèÿ: Ìèíôèí íàïîìèíàåò, ÷òî äî äíÿ ïîëó÷åíèÿ
íàëîãîïëàòåëüùèêîì ñîîòâåòñòâóþùåãî íàëîãîâîãî
óâåäîìëåíèÿ îáÿçàííîñòü ïî óïëàòå íàëîãà ó íåãî íå
âîçíèêàåò.

4. Íàçâàíèå: Î çà÷åòå ñóììû èçëèøíå óïëà÷åííîãî
çåìåëüíîãî íàëîãà â ñ÷åò ïðåäñòîÿùèõ
ïëàòåæåé íàëîãîïëàòåëüùèêà

Äîêóìåíò: Ïèñüìî Ìèíôèíà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 25.06.10
Íîìåð: 03-02-07/1-295
Ïóáëèêàöèÿ: 20.07.10, ÀÊÄÈ

http://www.akdi.ru/scripts/normdoc/
smotri.php?z=1855

TAX LEGISLATION

International Treaties

1. Title: On the Procedure for Accepting Official
Certificates Confirming Permanent
Residence for the Purposes of Applying
the Agreement  between the Government
of the Russian Federation and the
Government of the Republic of Cyprus for
the Avoidance of Double Taxation

Document: Letter of the RF Ministry of Finance
Signed: 17 June 2010
Number: 03-08-13
Source: 14 July 2010, Subschet,

http://subschet.ru/subschet.nsf/docs/
2ECA8DAAC7A46F51C325775F000A7DA8.html

Abstract: If certificates confirming a permanent residence
have been issued, authenticated by a signature and include the
seal of the competent agency and official of the Republic of
Cyprus, an apostille may not be requested. The letter lists the
agencies and officials of the Republic of Cyprus authorized to
issue and sign certificates, which confirm permanent residence in
the Republic of Cyprus.

Part One of the RF Tax Code

2. Document: Letter of the RF Ministry of Finance
Signed: 18 June 2010
Number: 03-01-10/2-48
Source: 12 July 2010, RNK,

http://www.rnk.ru/documents/new/
document153206.phtml

Abstract: According to the letter, the Tax Code does not
stipulate that a taxpayer must submit information to the executive
authorities of constituent subjects of the Russian Federation
about the grounds and results of applying tax benefits.

3. Title: On the Obligation of an Individual to Pay Tax,
the Calculation of Which is Assumed by the
Tax Authority

Document: Letter of the RF Ministry of Finance
Signed: 25 June 2010
Number: 03-02-08/43
Source: 13 July 2010, RNP,

http://taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
107165-
pismo_minfina_rf_ot_25_iyunya_2010_g_n_03

Abstract: The Ministry of Finance issues a reminder in the
letter that the taxpayer's obligation to pay tax does not arise until
it receives a corresponding tax notice.

4. Title: On Offsetting the Amount of the Excess
Land Tax Payment Against Forthcoming
Payments of the Taxpayer

Document: Letter of the RF Ministry of Finance
Signed: 25 June 2010
Number: 03-02-07/1-295
Source: 20 July 2010, AKDI,

http://www.akdi.ru/scripts/normdoc/
smotri.php?z=1855
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Àííîòàöèÿ: Íàëîãîâûé îðãàí îáÿçàí ñîîáùèòü â
ïèñüìåííîé ôîðìå íàëîãîïëàòåëüùèêó î ïðèíÿòîì ðåøåíèè î
çà÷åòå ñóìì èçëèøíå óïëà÷åííîãî íàëîãà â òå÷åíèå ïÿòè äíåé
ñî äíÿ ïðèíÿòèÿ ñîîòâåòñòâóþùåãî ðåøåíèÿ. Óêàçàííîå
ñîîáùåíèå ïåðåäàåòñÿ ðóêîâîäèòåëþ îðãàíèçàöèè, åå
ïðåäñòàâèòåëÿì ëè÷íî ïîä ðàñïèñêó èëè èíûì ñïîñîáîì,
ïîäòâåðæäàþùèì ôàêò è äàòó åãî ïîëó÷åíèÿ.

5. Íàçâàíèå: Î ñïèñàíèè íåäîèìêè è çàäîëæåííîñòè ïî
ïåíÿì è øòðàôàì, à òàêæå îá èñêëþ÷åíèè
óêàçàííûõ íåäîèìêè è çàäîëæåííîñòè èç
ëèöåâîãî ñ÷åòà íàëîãîïëàòåëüùèêà

Äîêóìåíò: Ïèñüìî Ìèíôèíà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 29.06.10
Íîìåð: 03-02-07/1-300
Ïóáëèêàöèÿ: 15.06.10, ÐÍÏ

http://taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
107148-
pismo_minfina_rf_ot_29_iyunya_2010_g_n_03

Àííîòàöèÿ: Â ñëó÷àå ïðîïóñêà ñðîêà âçûñêàíèÿ íàëîãà,
óñòàíîâëåííîãî ñò. 46 ÍÊ, íàëîãîâûé îðãàí ìîæåò
îáðàòèòüñÿ â ñóä ñ èñêîì î åãî âçûñêàíèè. Çàÿâëåíèå ìîæåò
áûòü ïîäàíî â ñóä â òå÷åíèå øåñòè ìåñÿöåâ ïîñëå
èñòå÷åíèÿ ñðîêà èñïîëíåíèÿ òðåáîâàíèÿ îá óïëàòå íàëîãà.
Ïðîïóùåííûé ïî óâàæèòåëüíîé ïðè÷èíå ñðîê ïîäà÷è
çàÿâëåíèÿ ìîæåò áûòü âîññòàíîâëåí ñóäîì.

ÍÄÑ

6. Íàçâàíèå: Ïî âîïðîñó ïðèíÿòèÿ ê âû÷åòó íàëîãà íà
äîáàâëåííóþ ñòîèìîñòü ïî
âîçâðàùàåìîìó èìóùåñòâó, ïðèíÿòîìó ê
ó÷åòó ïî ñòîèìîñòè ñ ó÷åòîì íàëîãà

Äîêóìåíò: Ïèñüìî Ìèíôèíà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 23.03.10
Íîìåð: 03-07-05/14
Ïóáëèêàöèÿ: 19.07.10, ÐÍÏ

http://www.taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
107170-
pismo_minfina_rf_ot_23_marta_2010_g_n_03

Àííîòàöèÿ: Ïîêóïàòåëü, êîòîðûé ó÷èòûâàë
âîçâðàùàåìîå èìóùåñòâî ñ ó÷åòîì ÍÄÑ, äîëæåí óêàçûâàòü
íàëîãîâóþ áàçó ïî ÍÄÑ â ñ÷åòàõ-ôàêòóðàõ, âûñòàâëÿåìûõ
ïðè âîçâðàòå èìóùåñòâà. Ïðè ýòîì ïîêóïàòåëü äîëæåí
èñõîäèòü èç èíôîðìàöèè, îòðàæåííîé â ñ÷åòàõ-ôàêòóðàõ
ïðîäàâöîâ ýòîãî èìóùåñòâà. È òîãäà îí ñìîæåò ïðèìåíèòü
íàëîãîâûé âû÷åò â òîì íàëîãîâîì ïåðèîäå, â êîòîðîì
âîçâðàòèë èìóùåñòâî.

7. Íàçâàíèå: Ïî âîïðîñó ïðèìåíåíèÿ âû÷åòà íàëîãà íà
äîáàâëåííóþ ñòîèìîñòü ïî ðàáîòàì ïî
ñòðîèòåëüñòâó îáúåêòà îðãàíèçàöèåé,
ÿâëÿþùåéñÿ ñîèíâåñòîðîì ïî
ôèíàíñèðîâàíèþ ïðîåêòèðîâàíèÿ è
ñòðîèòåëüñòâà äàííîãî îáúåêòà

Äîêóìåíò: Ïèñüìî Ìèíôèíà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 22.06.10
Íîìåð: 03-07-10/09
Ïóáëèêàöèÿ: 12.07.10, ÐÍÏ

http://www.taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
106182-
pismo_minfina_rf_ot_22_iyunya_2010_g_n_03

Àííîòàöèÿ: Ïðè îòñóòñòâèè ó íàëîãîïëàòåëüùèêà ñ÷åòîâ-
ôàêòóð ïî ïðèîáðåòàåìûì òîâàðàì (ðàáîòàì, óñëóãàì) ÍÄÑ
âû÷åòó íå ïîäëåæèò. Ïîýòîìó íàëîãîïëàòåëüùèê -
ñîèíâåñòîð ñòðîèòåëüñòâà îáúåêòà íå âïðàâå

Abstract: The tax authority should notify the taxpayer in
writing on its decision to offset the amounts of excess tax
payments within five days of the adoption of a corresponding
decision. This communication is transmitted to the director of the
organization, its representatives in person or signed off against
or in some other way, which confirms receipt of this
communication and date of receipt.

5. Title: On Writing Off Arrears and Debt on Late
Interest Payments and Penalties and Also
on Excluding These Arrears and Debt from
the Personal Account of the Taxpayer

Document: Letter of the RF Ministry of Finance
Signed: 29 June 2010
Number: 03-02-07/1-300
Source: 15 June 2010, RNP,

http://taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
107148-
pismo_minfina_rf_ot_29_iyunya_2010_g_n_03

Abstract: If the deadline for collecting tax established by
article 46 of the Tax Code is missed, the tax authority may file a
suit with a court on its collection. The claim may be filed with a
court within six months of the expiry of the deadline for executing
a tax payment claim. If the deadline for filing a claim is missing for
valid reasons, it may be restored by court.

VAT

6. Title: On the Deductibility of Value-Added Tax on
Returned Property Booked in the Accounts
at Cost With Due Account of the Tax

Document: Letter of the RF Ministry of Finance
Signed: 23 March 2010
Number: 03-07-05/14
Source: 9 July 2010, RNP,

http://www.taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
107170-
pismo_minfina_rf_ot_23_marta_2010_g_n_03

Abstract: A buyer that accounted for returned property,
including VAT, should indicate the tax base for VAT in VAT
invoices raised on the return of the property. At the same time, the
buyer should proceed from the information presented in the VAT
invoices of the sellers of this property. Then it will be able to
deduct the tax in the tax period in which it returned the property.

7. Title: On the Application of a Value Added Tax
Deduction on Work on the Construction of
the Property by an Organization
Constituting the Co-Investor on Financing
the Design and Construction of This
Property

Document: Letter of the RF Ministry of Finance
Signed: 22 June 2010
Number: 03-07-10/09
Source: 12 July 2010, RNP,

http://www.taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
106182-
pismo_minfina_rf_ot_22_iyunya_2010_g_n_03

Abstract: If a taxpayer does not have VAT invoices on
acquired goods (work, services), it may not deduct VAT.
Consequently a taxpayer, which is a co-investor in the
construction of a property, has no right to deduct VAT on the
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îñóùåñòâëÿòü âû÷åòû ÍÄÑ íà îñíîâàíèè ñ÷åòîâ-ôàêòóð,
âûñòàâëåííûõ íà èìÿ äðóãîãî íàëîãîïëàòåëüùèêà -
èíâåñòîðà ñòðîèòåëüñòâà îáúåêòà.

8. Íàçâàíèå: Î ïîðÿäêå ïðèìåíåíèÿ íàëîãà íà
äîáàâëåííóþ ñòîèìîñòü ïðè ïåðåäà÷å
èìóùåñòâåííûõ ïðàâ â êà÷åñòâå âêëàäà â
óñòàâíûé êàïèòàë äî÷åðíåé îðãàíèçàöèè

Äîêóìåíò: Ïèñüìî Ìèíôèíà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 28.06.10
Íîìåð: 03-07-07/42
Ïóáëèêàöèÿ: 13.07.10, ÐÍÏ

http://taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
107157-
pismo_minfina_rf_ot_28_iyunya_2010_g_n_03

Àííîòàöèÿ: Ðàçúÿñíÿåòñÿ, ÷òî ïåðåäà÷à èìóùåñòâåííûõ
ïðàâ â êà÷åñòâå âêëàäà â óñòàâíûé êàïèòàë äî÷åðíåé
îðãàíèçàöèè íå îáëàãàåòñÿ ÍÄÑ.

9. Íàçâàíèå: Îá óìåíüøåíèè íàëîãîâîé áàçû ïî ÍÄÑ íà
ñóììîâóþ ðàçíèöó, âîçíèêàþùóþ ïðè
îïëàòå óñëóã â ðóáëÿõ ïî äîãîâîðó, öåíû
â êîòîðîì âûðàæåíû â èíîñòðàííîé
âàëþòå

Äîêóìåíò: Ïèñüìî Ìèíôèíà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 01.07.10
Íîìåð: 03-07-11/278
Ïóáëèêàöèÿ: 13.07.10, ÐÍÏ

http://www.taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
107131-
pismo_minfina_rf_ot_1_iyulya_2010_g_n_03

Àííîòàöèÿ: Åñëè ïî óñëîâèÿì äîãîâîðà îïëàòà òîâàðîâ
(ðàáîò, óñëóã) ïðîèçâîäèòñÿ â ðóáëÿõ â ñóììå,
ýêâèâàëåíòíîé ñóììå â èíîñòðàííîé âàëþòå, óìåíüøàòü
ñóììó íàëîãà, èñ÷èñëåííóþ è óïëà÷åííóþ â áþäæåò ïî
èòîãàì íàëîãîâîãî ïåðèîäà, â êîòîðîì ïðîèçâåäåíà îòãðóçêà
òîâàðîâ, íà îòðèöàòåëüíûå ñóììîâûå ðàçíèöû,
âîçíèêàþùèå â íàëîãîâîì ïåðèîäå, â êîòîðîì ôàêòè÷åñêè
ïîëó÷åíà îïëàòà çà ðàíåå îòãðóæåííûå òîâàðû, îñíîâàíèé
íå èìååòñÿ. Êðîìå òîãî, íîðìàìè ãëàâû 21 ÍÊ âûñòàâëåíèå
ñ÷åòîâ-ôàêòóð íà îòðèöàòåëüíûå ñóììîâûå ðàçíèöû íå
ïðåäóñìîòðåíî.

10. Äîêóìåíò: Ïèñüìî Ìèíôèíà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 1.07.10
Íîìåð: 03-07-07/44
Ïóáëèêàöèÿ: 15.07.10, ÐÍÏ

http://www.taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
107130-
pismo_minfina_rf_ot_1_iyulya_2010_g_n_03

Àííîòàöèÿ: Äàíû ðàçúÿñíåíèÿ ïî âîïðîñó ïðèìåíåíèÿ
ÍÄÑ â îòíîøåíèè óñëóã ïî ñîäåðæàíèþ è ðåìîíòó îáùåãî
èìóùåñòâà, êîììóíàëüíûõ óñëóã â ìíîãîêâàðòèðíîì äîìå,
îêàçàííûõ óïðàâëÿþùåé îðãàíèçàöèåé þðèäè÷åñêèì ëèöàì,
àðåíäóþùèì íåæèëûå ïîìåùåíèÿ â ýòîì äîìå.

basis of VAT invoices raised in the name of another taxpayer,
which is an investor in the construction of the property.

8. Title: On the Procedure for Applying Value-Added
Tax in the Event of the Transfer of Property
Rights as a Contribution to the Charter
Capital of the Subsidiary

Document: Letter of the RF Ministry of Finance
Signed: 28 June 2010
Number: 03-07-07/42
Source: 13 July 2010, RNP

http://taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
107157-
pismo_minfina_rf_ot_28_iyunya_2010_g_n_03

Abstract: The transfer of property rights as a contribution
to the charter capital of a subsidiary is not subject to VAT.

9. Title: On Reducing the Tax Base on VAT by the
Sum Difference Arising in the Event of
Payment for Services in Roubles under a
Contract, in Which Prices are Denominated
in a Foreign Currency

Document: Letter of the RF Ministry of Finance
Signed: 1 July 2010
Number: 03-07-11/278
Source: 13 July 2010, RNP

http://www.taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
107131-
pismo_minfina_rf_ot_1_iyulya_2010_g_n_03

Abstract: If payment for goods (work, services) is
performed under the terms of a contract in roubles in an amount
that is the equivalent of a foreign currency amount, there are no
grounds for reducing the amount of tax calculated and paid to the
budget, based on the results of the tax period in which the goods
were shipped, by the exchange losses arising in the tax period in
which payment was actually received for the shipped goods. In
addition, the raising of VAT invoices for the amount of the
exchange losses is not stipulated by the norms of chapter 21 of
the RF Tax Code.

10. Document: Letter of the RF Ministry of Finance
Signed: 1 July 2010
Number: 03-07-07/44
Source: 15 July 2010, RNP,

http://www.taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
107130-
pismo_minfina_rf_ot_1_iyulya_2010_g_n_03

Abstract: The letter explains how to apply VAT to services
relating to the maintenance and repair of common property and
utilities services in a block of flats provided by the management
company to legal entities renting non-residential premises in this
block of flats.
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Íàëîã íà ïðèáûëü îðãàíèçàöèé

11. Íàçâàíèå: Îá ó÷åòå ðàñõîäîâ
Äîêóìåíò: Ïèñüìî Ìèíôèíà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 20.05.10
Íîìåð: 03-03-06/1/335
Ïóáëèêàöèÿ: 12.07.10, ÐÍÏ

http://www.rnk.ru/documents/new/
document153123.phtml

Àííîòàöèÿ: Ïðè ïåðåâîäå âñåõ îñíîâíûõ ñðåäñòâ
ñòðóêòóðíîãî ïîäðàçäåëåíèÿ íà êîíñåðâàöèþ ðàñõîäû íà
ïðîâåäåíèå ïðèðîäîîõðàííûõ è ìåòðîëîãè÷åñêèõ
ìåðîïðèÿòèé, ïðèõîäÿùèåñÿ íà ïåðèîä êîíñåðâàöèè, ìîãóò
áûòü îòíåñåíû ê ðàñõîäàì íà ñîäåðæàíèå
çàêîíñåðâèðîâàííûõ ïðîèçâîäñòâåííûõ ìîùíîñòåé è
îáúåêòîâ è ó÷òåíû â ñîñòàâå âíåðåàëèçàöèîííûõ ðàñõîäîâ.

12. Äîêóìåíò: Ïèñüìî Ìèíôèíà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 2.06.10
Íîìåð: 03-03-06/1/370
Ïóáëèêàöèÿ: 20.07.10, ÀÊÄÈ

http://www.akdi.ru/scripts/normdoc/
smotri.php?z=1854

Àííîòàöèÿ: Â ñâÿçè ñ ðàñòîðæåíèåì äîãîâîðà êóïëè-
ïðîäàæè ïîêóïàòåëåì â îäíîñòîðîííåì ïîðÿäêå äîõîäû è
ðàñõîäû ïðîäàâöà íåîáõîäèìî îòðàçèòü â íàëîãîâîì ó÷¸òå
â ïåðèîäå, â êîòîðîì äîãîâîð ñ÷èòàåòñÿ ïðåêðàù¸ííûì.
Ñóììà âîçâðàù¸ííîé ïîêóïàòåëþ îïëàòû çà ïîñòàâëåííûé
íåêà÷åñòâåííûé òîâàð êàê óáûòêè ïðîøëûõ íàëîãîâûõ
ïåðèîäîâ, âûÿâëåííûå â òåêóùåì îò÷åòíîì (íàëîãîâîì)
ïåðèîäå, íàëîãîïëàòåëüùèê îòðàæàåò â ñîñòàâå
âíåðåàëèçàöèîííûõ ðàñõîäîâ îò÷¸òíîãî (íàëîãîâîãî)
ïåðèîäà, â êîòîðîì ïðîèçîø¸ë îäíîñòîðîííèé îòêàç
ïîêóïàòåëÿ îò èñïîëíåíèÿ äîãîâîðíûõ îáÿçàòåëüñòâ.
Îäíîâðåìåííî â äîõîäàõ íàëîãîïëàòåëüùèê îòðàæàåò
ñòîèìîñòü âîçâðàù¸ííîãî ïîêóïàòåëåì òîâàðà
íåíàäëåæàùåãî êà÷åñòâà, íà êîòîðóþ áûë óìåíüøåí äîõîä
îò ðåàëèçàöèè äàííîãî òîâàðà, êàê äîõîäû ïðîøëûõ ëåò,
âûÿâëåííûå â îò÷¸òíîì (íàëîãîâîì) ïåðèîäå.

13. Íàçâàíèå: Î ïåðåðàñ÷åòå íàëîãîâîé áàçû è ñóììû
íàëîãà íà ïðèáûëü

Äîêóìåíò: Ïèñüìî Ìèíôèíà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 8.06.10
Íîìåð: 03-03-06/1/388
Ïóáëèêàöèÿ: 14.07.10, ÐÍÊ

http://www.rnk.ru/documents/new/
document153265.phtml

Àííîòàöèÿ: Íàëîãîïëàòåëüùèêè, âûÿâèâøèå â ïðîøëîì
íàëîãîâîì ïåðèîäå îøèáêè (èñêàæåíèÿ), êîòîðûå ïðèâåëè ê
èçëèøíåé óïëàòå íàëîãà íà ïðèáûëü îðãàíèçàöèé, íà÷èíàÿ
ñ 1 ÿíâàðÿ 2010 ã. âïðàâå ïðîâåñòè ïåðåðàñ÷åò íàëîãîâîé
áàçû è ñóììû íàëîãà çà íàëîãîâûé (îò÷åòíûé) ïåðèîä, â
êîòîðîì âûÿâëåíû òàêèå îøèáêè.

14. Íàçâàíèå: Î ïåðèîäå ïðèçíàíèÿ ðàñõîäîâ ïî
ïðîöåíòàì äëÿ öåëåé íàëîãîîáëîæåíèÿ
ïðèáûëè

Äîêóìåíò: Ïèñüìî Ìèíôèíà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 04.06.10
Íîìåð: 03-03-05/123
Ïóáëèêàöèÿ: 12.07.10 Êîíñóëüòàíò

http://base.consultant.ru/cons/cgi/
online.cgi?req=doc;base=LAW;n=102276

Àííîòàöèÿ: Ðàçúÿñíÿåòñÿ, ÷òî ïðîöåíòû ïî äîãîâîðàì
çàéìà, ñðîê äåéñòâèÿ êîòîðûõ ïðèõîäèòñÿ áîëåå ÷åì íà îäèí
îò÷åòíûé ïåðèîä, äîëæíû âêëþ÷àòüñÿ â ñîñòàâ ðàñõîäîâ

Corporate profits tax
11. Title: On the Deductibility of Expenses
Document: Letter of the RF Ministry of Finance
Signed: 20 May 2010
Number: 03-03-06/1/335
Source: 12 July 2010, RNP,

http://www.rnk.ru/documents/new/
document153123.phtml

Abstract: If all the fixed assets of a structural subdivision
are mothballed, expenses on the performance of environmental
and metrological measures attributable to the period of the
temporary shutdown may be classified as expenses on the
maintenance of the mothballed production capacities and
properties and are considered within the composition of non-sale
expenses.

12. Document: Letter of the RF Ministry of Finance
Signed: 2 June 2010
Number: 03-03-06/1/370
Source: 20 July 2010, AKDI,

http://www.akdi.ru/scripts/normdoc/
smotri.php?z=1854

Abstract: If a buyer terminates a sale-purchase agreement
unilaterally, the seller's incomes and expenses should be
recognized in the tax accounting in the period in which the
agreement is deemed to have been terminated. The taxpayer
should recognize the amount of the payment returned to the
buyer for supplied products of inadequate quality as the losses of
previous tax periods identified in the current reporting (tax) period
within the composition of the non-sale expenses of the reporting
(tax) period, in which the buyer unilaterally renounced its
contractual obligations. At the same time, the taxpayer recognizes
in incomes the cost of the products of inadequate quality returned
by the buyer by which incomes from the sales of this product
were reduced as the incomes of previous years identified in the
reporting (tax) period.

13. Title: On Recalculating the Tax Base and the
Amount of Corporate Profits Tax

Document: Letter of the RF Ministry of Finance
Signed: 8 June 2010
Number: 03-03-06/1/388
Source: 14 July 2010, RNK,

http://www.rnk.ru/documents/new/
document153265.phtml

Abstract: Taxpayers, which identified in the previous tax
period errors (misstatements) that led to excess payment of
corporate profits tax, have the right since 1 January 2010 to
recalculate the tax base and the amount of tax for the tax
(reporting) period in which such errors were identified.

14. Title: On the Period for Recognizing Interest
Expenses for Corporate Profits Tax
Purposes

Document: Letter of the RF Ministry of Finance
Signed: 4 June 2010
Number: 03-03-05/123
Source: 12 July 2010, Consultant,

http://base.consultant.ru/cons/cgi/
online.cgi?req=doc;base=LAW;n=102276

Abstract: The letter explains that interest under loan
agreements, which apply to more than one reporting period,
should be included in expenses on a monthly basis throughout the
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åæåìåñÿ÷íî â òå÷åíèå âñåãî ïåðèîäà ïîëüçîâàíèÿ
çàåìíûìè ñðåäñòâàìè, íåçàâèñèìî îò íàñòóïëåíèÿ ñðîêà èõ
ôàêòè÷åñêîé óïëàòû.

15. Íàçâàíèå: Ïî âîïðîñàì èñ÷èñëåíèÿ è óäåðæàíèÿ
íàëîãîâûì àãåíòîì íàëîãà íà ïðèáûëü
îðãàíèçàöèé ïðè âûïëàòå äîõîäîâ
èíîñòðàííîé îðãàíèçàöèè

Äîêóìåíò: Ïèñüìî Ìèíôèíà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 21.06.10
Íîìåð: 03-03-06/1/422
Ïóáëèêàöèÿ: 12.07.10, ÐÍÏ

http://www.taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
106191-
pismo_minfina_rf_ot_21_iyunya_2010_g_n_03

Àííîòàöèÿ: Â ñëó÷àå îñóùåñòâëåíèÿ áðîêåðîì â òå÷åíèå
îäíîãî îïåðàöèîííîãî äíÿ äâóõ è áîëåå ñäåëîê ïî ðåàëèçàöèè
àêöèé (äîëåé) ðàçëè÷íûõ ýìèòåíòîâ (îäíîãî ýìèòåíòà) -
ðîññèéñêèõ îðãàíèçàöèé áðîêåð íå âïðàâå óìåíüøèòü
îáëàãàåìûé äîõîä, ïîëó÷åííûé â ðåçóëüòàòå ðåàëèçàöèè
àêöèé (äîëåé) îäíîãî ýìèòåíòà, íà ñóììó óáûòêîâ,
ïîëó÷åííûõ ïðè ðåàëèçàöèè àêöèé êàê ýòîãî æå, òàê è äðóãèõ
ýìèòåíòîâ.

16. Äîêóìåíò: Ïèñüìî Ìèíôèíà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 29.06.10
Íîìåð: 03-03-06/2/123
Ïóáëèêàöèÿ: 12.07.10, ÐÍÏ

http://www.taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
107145-
pismo_minfina_rf_ot_29_iyunya_2010_g_n_03

Àííîòàöèÿ: Â ñëó÷àå âûèãðûøà ñóäåáíîãî äåëà
íàëîãîïëàòåëüùèê îáÿçàí îòðàçèòü â ñîñòàâå
âíåðåàëèçàöèîííûõ äîõîäîâ ñóììó óùåðáà, ïðèñóæäåííóþ
ñóäîì ê ïîëó÷åíèþ ñ âèíîâíîãî ëèöà.

17. Äîêóìåíò: Ïèñüìî Ìèíôèíà ÐÔ
Ïîäïèñàí: 1.07.10
Íîìåð: 03-03-07/23
Ïóáëèêàöèÿ: 14.07.10, ÐÍÏ

http://www.taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
107182-
pismo_minfina_rf_ot_1_iyulya_2010_g_n_03

Àííîòàöèÿ: Äàíû ðàçúÿñíåíèÿ ïî âîïðîñó
äîêóìåíòàëüíîãî ïîäòâåðæäåíèÿ ðàñõîäîâ, ñâÿçàííûõ ñ
ïðèîáðåòåíèåì ýëåêòðîííîãî áèëåòà íà æåëåçíîäîðîæíîì
òðàíñïîðòå.

Íàëîã íà èìóùåñòâî îðãàíèçàöèé
18. Äîêóìåíò: Îïðåäåëåíèå ÂÀÑ ÐÔ
Ïîäïèñàí: 21.06.10
Íîìåð: ÂÀÑ-7237/10
Ïóáëèêàöèÿ: 15.07.10, ÐÍÏ

http://www.taxpravo.ru/sudebnie_dela/statya-
106793-
opredelenie_vas_rf_ot_21_iyunya_2010_g_n_vas

Àííîòàöèÿ: ÂÀÑ ðàçðåøèë ñïîð ìåæäó îðãàíèçàöèåé,
îñóùåñòâëÿâøåé ñòðîèòåëüñòâî îáúåêòà íåäâèæèìîñòè è
íàëîãîâîé èíñïåêöèåé ïî âîïðîñó èñ÷èñëåíèÿ íàëîãà íà
èìóùåñòâî: ñ êàêîãî ïåðèîäà ñòîèìîñòü îáúåêòà ïîïàäåò â
íàëîãîâóþ áàçó. Ïî ìíåíèþ ÂÀÑ, îáúåêò "òîðãîâûé
êîìïëåêñ" íå ýêñïëóàòèðîâàëñÿ è íå ìîã áûòü ó÷òåí
çàÿâèòåëåì â êà÷åñòâå îñíîâíîãî ñðåäñòâà äëÿ öåëåé
âêëþ÷åíèÿ åãî â îáúåêò íàëîãîîáëîæåíèÿ ïî íàëîãó íà
èìóùåñòâî äî óòâåðæäåíèÿ àêòà î ïðèåìêå-ïåðåäà÷å,

period of the drawdown of borrowings, irrespective of the
maturity date of the loan.

15. Title: On the Calculation and Withholding by a Tax
Agent of Corporate Profits Tax in the Event
of the Payment of Incomes to a Foreign
Organization

Document: Letter of the RF Ministry of Finance
Signed: 21 June 2010
Number: 03-03-06/1/422
Source: 12 July 2010, RNP,

http://www.taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
106191-
pismo_minfina_rf_ot_21_iyunya_2010_g_n_03

Abstract: If a broker performs two or more transactions in
one operating day involving the sale of shares (interests) of
different issuers (one issuer) that are Russian organizations, the
broker may not reduce the taxable income received from the sale
of the shares (interests) of one issuer by the amount of the
losses obtained on the sale of the shares of the same issuer and
also other issuers.

16. Document:Letter of the RF Ministry of Finance
Signed: 29 June 2010
Number: 03-03-06/2/123
Source: 12 July 2010, RNP,

http://www.taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
107145-
pismo_minfina_rf_ot_29_iyunya_2010_g_n_03

Abstract: If a taxpayer wins a court case, it should
recognize in non-sales income the amount of damage awarded
by the court and payable by the culpable party.

17. Document:Letter of the RF Ministry of Finance
Signed: 1 July 2010
Number: 03-03-07/23
Source: 14 July 2010, RNP,

http://www.taxpravo.ru/zakonodatelstvo/statya-
107182-
pismo_minfina_rf_ot_1_iyulya_2010_g_n_03

Abstract: The letter provides clarifications on the
supporting documents required to confirm expenses related to the
acquisition of an electronic rail ticket.

Corporate Property Tax
18. Document:Ruling of the RF Supreme Arbitration Court
Signed: 21 June 2010
Number: VAS-7237/10
Source: 15 July 2010, RNP,

http://www.taxpravo.ru/sudebnie_dela/statya-
106793-
opredelenie_vas_rf_ot_21_iyunya_2010_g_n_vas

Abstract: The Supreme Arbitration Court has resolved a
dispute between an organization building real estate properties
and the tax inspectorate on how to calculate the property tax: the
period when the value of the property should be included in the
tax base. In the opinion of the Supreme Arbitration Court, the
shopping centre had not opened and could not be recognized by
the applicant as a fixed asset constituting a taxable object for
property tax until the approval of the acceptance certificate, as
the historical cost of the property was only fully formed on



Legislation Overview
No.16  2010 7

* Ïðèâåäåííóþ âûøå èíôîðìàöèþ ñëåäóåò ðàññìàòðèâàòü â ñî÷åòàíèè ñ ðàçúÿñíåíèÿìè, ïðåäñòàâëåííûìè íà ñòðàíèöå 9.
  Information provided above should be read in conjunction with the explanation given on page 9.

ïîñêîëüêó ïåðâîíà÷àëüíàÿ ñòîèìîñòü îáúåêòà áûëà
îêîí÷àòåëüíî ñôîðìèðîâàíà òîëüêî ïîñëå çàâåðøåíèÿ
ñòðîèòåëüíî-ìîíòàæíûõ ðàáîò, ïðåäóñìîòðåííûõ ïðîåêòîì
ïî ñòðîèòåëüñòâó.

ÔÈÍÀÍÑÎÂÎÅ ÇÀÊÎÍÎÄÀÒÅËÜÑÒÂÎ

1. Íàçâàíèå: Î âíåñåíèè èçìåíåíèé â Ïîëîæåíèå î
ñîñòàâå è ñòðóêòóðå àêòèâîâ àêöèîíåðíûõ
èíâåñòèöèîííûõ ôîíäîâ è àêòèâîâ
ïàåâûõ èíâåñòèöèîííûõ ôîíäîâ,
óòâåðæäåííîå Ïðèêàçîì ÔÑÔÐ Ðîññèè îò
20 ìàÿ 2008 ã. N 08-19/ïç-í".

Äîêóìåíò: Ïðèêàç ÔÑÔÐ ÐÔ

Ïîäïèñàí: 20.05.10 (Çàðåãèñòðèðîâàíî â Ìèíþñòå ÐÔ
14.07.10 ¹17812)

Íîìåð: 10-34/ïç-í
Ïóáëèêàöèÿ: 20.07.10, Êîíñóëüòàíò

http://base.consultant.ru/cons/cgi/
online.cgi?req=doc;base=LAW;n=102600

Àííîòàöèÿ: Óòî÷íåíû òðåáîâàíèÿ ê ñîñòàâó è ñòðóêòóðå
àêòèâîâ àêöèîíåðíûõ èíâåñòèöèîííûõ ôîíäîâ è àêòèâîâ
ïàåâûõ èíâåñòèöèîííûõ ôîíäîâ.

2. Íàçâàíèå: Î âíåñåíèè èçìåíåíèé â Ïîëîæåíèå
Áàíêà Ðîññèè îò 4 èþíÿ 2003 ãîäà ¹ 230-Ï
"Î ðåîðãàíèçàöèè êðåäèòíûõ îðãàíèçàöèé
â ôîðìå ñëèÿíèÿ è ïðèñîåäèíåíèÿ"

Äîêóìåíò: Óêàçàíèå Áàíêà Ðîññèè
Ïîäïèñàí: 09.06.10 (Çàðåãèñòðèðîâàíî â Ìèíþñòå ÐÔ 14

èþëÿ 2010 ã. ¹17827)
Íîìåð: 2466-Ó
Ïóáëèêàöèÿ: 20.07.10, Êîíñóëüòàíò

http://base.consultant.ru/cons/cgi/
online.cgi?req=doc;base=LAW;n=102602

Àííîòàöèÿ: Óñòàíîâëåíî, ÷òî ïî çàÿâëåíèþ êðåäèòíîé
îðãàíèçàöèè òåððèòîðèàëüíûì ó÷ðåæäåíèåì Áàíêà Ðîññèè
ïî ìåñòó îòêðûòèÿ êîððåñïîíäåíòñêîãî ñ÷åòà
ðåîðãàíèçîâàííîé êðåäèòíîé îðãàíèçàöèè ïðèíèìàåòñÿ
ðåøåíèå î âîçìîæíîñòè âðåìåííîãî îäíîâðåìåííîãî
ôóíêöèîíèðîâàíèÿ òàêîãî êîððåñïîíäåíòñêîãî ñ÷åòà  è
êîððåñïîíäåíòñêîãî ñ÷åòà êðåäèòíîé îðãàíèçàöèè.

completion of the construction and assembly work stipulated by
the construction project.

FINANCIAL LEGISLATION

1. Title: On Amendments to the Regulations on the
Composition and Structure of the Assets
of Joint-Stock Investment Funds and the
Assets of Unit Investment Funds Approved
by Order No. 08-19/pz-n of the Federal
Service for Financial Markets of Russia
dated 20 May 2008.

Document: Order of the RF Federal Service for Financial
Markets

Signed: 20 May 2010 (Registered with the RF Ministry of
Justice on 14 July 2010, No. 17812)

Number: 10-34/pz-n
Source: 20 July 2010, Consultant,

http://base.consultant.ru/cons/cgi/
online.cgi?req=doc;base=LAW;n=102600

Abstract: The Order updates requirements on the
composition and structure of the assets of joint-stock investment
funds and the assets of unit investment funds.

2. Title: On Amendments to Regulations No. 230-P
of the Bank of Russia dated 4 June 2003 "On
the Restructuring of Credit Institutions in
the Form of Mergers and  Incorporations"

Document: Directive of the Bank of Russia
Signed: 9 June 2010 (Registered with the RF Ministry of

Justice on 14 July 2010, No. 17827)
Number: 2466-U
Source: 20 July 2010, Consultant,

http://base.consultant.ru/cons/cgi/
online.cgi?req=doc;base=LAW;n=102602

Abstract: Further to an application from a credit institution,
the territorial division of the Bank of Russia, where the
correspondent account of the restructured credit institutions is
being opened, decides whether to authorize the simultaneous
functioning  of this  correspondent account and the existing
correspondent account of the credit institution during the
transitional period.
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ÒÀÌÎÆÅÍÍÎÅ ÇÀÊÎÍÎÄÀÒÅËÜÑÒÂÎ

1. Íàçâàíèå: Î ïðèìåíåíèè òàðèôíûõ ëüãîò, ïîëíîãî
îñâîáîæäåíèÿ îò òàìîæåííûõ ïîøëèí,
íàëîãîâ, à òàêæå ïðîäëåíèè ñðîêîâ
âðåìåííîãî ââîçà è ïðèìåíåíèè
îòäåëüíûõ òàìîæåííûõ ïðîöåäóð ïðè
ââîçå ãðàæäàíñêèõ ïàññàæèðñêèõ
ñàìîëåòîâ

Äîêóìåíò: Ðåøåíèå êîìèññèè Òàìîæåííîãî ñîþçà
Ïîäïèñàí: 16.07.10
Íîìåð: 328
Ïóáëèêàöèÿ: 20.07.10, Ãàðàíò

http://www.garant.ru/hotlaw/federal/257627/
Àííîòàöèÿ: Ãðàæäàíñêèå ïàññàæèðñêèå ñàìîëåòû ñ
ìàññîé ïóñòîãî ñíàðÿæåííîãî àïïàðàòà îò 20 000 äî 120 000
êã è êîëè÷åñòâîì ïîñàäî÷íûõ ìåñò îò 50 äî 300 ÷åëîâåê (êîä
ÒÍ ÂÝÄ ÒÑ 8802 40 002 2), ââîçèìûå äî 1 èþëÿ 2014 ã. â
Áåëîðóññèþ è Êàçàõñòàí, îñâîáîæäåíû îò óïëàòû ââîçíîé
òàìîæåííîé ïîøëèíû. Ëüãîòà òàêæå ïðèìåíÿåòñÿ â
îòíîøåíèè óêàçàííûõ ñàìîëåòîâ, ââîçèìûõ â òå÷åíèå ñðîêà
èõ ýêñïëóàòàöèè â Áåëîðóññèþ è Êàçàõñòàí ïîñëå èõ
ðåìîíòà èëè òåõîáñëóæèâàíèÿ çà ïðåäåëàìè ÒÑ. Êðîìå òîãî,
íå îáëàãàåòñÿ ïîøëèíîé ââîç àâèàöèîííûõ äâèãàòåëåé,
çàï÷àñòåé è îáîðóäîâàíèÿ, íåîáõîäèìûõ äëÿ ðåìîíòà è
òåõîáñëóæèâàíèÿ ãðàæäàíñêèõ ïàññàæèðñêèõ ñàìîëåòîâ
èíîñòðàííîãî ïðîèçâîäñòâà. Ðàñøèðåí ïåðå÷åíü òîâàðîâ,
âðåìåííî ââîçèìûõ ñ ïîëíûì óñëîâíûì îñâîáîæäåíèåì îò
óïëàòû òàìîæåííûõ ïîøëèí, íàëîãîâ è äð.

1. Íàçâàíèå: Î âíåñåíèè èçìåíåíèé â ïðèêàç ÔÒÑ
Ðîññèè îò 6 íîÿáðÿ 2008 ã. ¹1378

Äîêóìåíò: Ïðèêàç Ôåäåðàëüíîé òàìîæåííîé ñëóæáû
Ïîäïèñàí: 7.06.10
Íîìåð: 1094
Ïóáëèêàöèÿ: 20.07.10, Ãàðàíò

http://www.garant.ru/products/ipo/prime/doc/
687457/?prime

Àííîòàöèÿ: Óòî÷íåí ïîðÿäîê îðãàíèçàöèè è ïðîâåäåíèÿ
òàìîæåííîé ðåâèçèè. Îíà íåîáõîäèìà äëÿ òîãî, ÷òîáû
ïðîâåðèòü ôàêò âûïóñêà òîâàðîâ, à òàêæå äîñòîâåðíîñòü
ñâåäåíèé, óêàçàííûõ â äåêëàðàöèè è èíûõ äîêóìåíòàõ.
Èíôîðìàöèÿ ñîïîñòàâëÿåòñÿ ñ äàííûìè áóõãàëòåðñêîãî
ó÷åòà è îò÷åòíîñòè, ñî ñ÷åòàìè è äð. Ñêîððåêòèðîâàí
ïîðÿäîê ôîðìèðîâàíèÿ äåë ïî ðåçóëüòàòàì òàìîæåííîé
ðåâèçèè.

CUSTOMS LEGISLATION

1. Title: On Applying Tariff Concessions, Full
Exemption from Customs Duties and Taxes,
and also Extending the Terms of the
Temporary Import and Applying Separate
Customs Procedures in the Event of the
Import of Civil Passenger Aircraft

Document: Decision by the Eurasian Economic Commimunity
Signed: 16 July 2010
Number: 328
Source: 20 July 2010, Garant,

http://www.garant.ru/hotlaw/federal/257627/
Abstract: Civil passenger aircraft with a tare weight of
20,000kg to 120,000kg and capable of seating from 50 to 300
people (code of the Product Classifier for Foreign Economic
Activities of the Customs Union 8802 40 002 2), imported before1
July 2014 into Belarus and Kazakhstan, are exempted from import
customs duties. This benefit also applies to said aircraft imported
within the term of  their useful life to Belarus and Kazakhstan
after their repair or technical servicing outside the Customs Union.
In addition, imports of aircraft engines, spare parts and equipment
required for the repair and technical servicing of foreign civil
passenger aircraft are exempted from customs duties. The
Resolution expands the list of products imported temporarily and
exempted on this basis from the payment of customs duties,
taxes, etc.

1. Title: On Amendments to Order No. 1378 of the
Federal Customs Service of Russia dated 6
November 2008

Document: Order of the Federal Customs Service
Signed: 7 June 2010
Number: 1094
Source: 20 July 2010, Garant,

http://www.garant.ru/products/ipo/prime/doc/
687457/?prime

Abstract: The Order clarifies the procedure for organizing
and performing a customs audit. A customs audit is needed to
check whether goods have been released, and also to verify the
reliability of the data indicated in customs declarations and other
documents. Information is compared with accounting and
reporting data, invoices, etc. The procedure for compiling files
based on the results of customs audits has been adjusted.
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Èíôîðìàöèÿ, ñîäåðæàùàÿñÿ â íàñòîÿùåì
äîêóìåíòå, íîñèò îáùèé õàðàêòåð è
ïîäãîòîâëåíà áåç ó÷åòà êîíêðåòíûõ
îáñòîÿòåëüñòâ òîãî èëè èíîãî ëèöà èëè
îðãàíèçàöèè. Õîòÿ ìû íåèçìåííî ñòðåìèìñÿ
ïðåäñòàâëÿòü ñâîåâðåìåííóþ è òî÷íóþ
èíôîðìàöèþ, ìû íå ìîæåì ãàðàíòèðîâàòü òîãî,
÷òî äàííàÿ èíôîðìàöèÿ îêàæåòñÿ ñòîëü æå
òî÷íîé íà ìîìåíò ïîëó÷åíèÿ èëè áóäåò
îñòàâàòüñÿ ñòîëü æå òî÷íîé â áóäóùåì.
Ïðåäïðèíèìàòü êàêèå-ëèáî äåéñòâèÿ íà
îñíîâàíèè òàêîé èíôîðìàöèè ìîæíî òîëüêî
ïîñëå êîíñóëüòàöèé ñ ñîîòâåòñòâóþùèìè
ñïåöèàëèñòàìè è òùàòåëüíîãî àíàëèçà
êîíêðåòíîé ñèòóàöèè.
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